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EXCHANGES OF NOTES CONSTITUTING AN AGREEMENT' BE-
TWEEN SPAIN AND THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRIT-
AIN AND NORTHERN IRELAND CONCERNING THE EXPOR-
TATION OF A CERTAIN QUANTITY OF NUCLEAR MATERIAL
FROM THE UNITED KINGDOM TO SPAIN

I

BRITISH EMBASSY
MADRID

20 April 1982

Your Excellency,

I have the honour to refer to International Atomic Energy Agency (IAEA)
document INFCIRC/254 dated February 1978, a copy of which is attached, and to
state that the Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland have decided to base their nuclear export policies on this document.

So that the United Kingdom Government may give effect to the Guidelines set
out in the appendix to that document (and hereinafter referred to as “the
Guidlines™),? I have the honour to propose that the Government of Spain shall, in
respect of the proposed transfer of 2,000 kilograms of depleted uranium oxide
powder from the United Kingdom to Spain, comply with the following conditions:
(@) That, in compliance with paragraphs 1 and 2 of the Guidelines, the material shall be used

only for peaceful purposes and shall not be used in any way which would result in any
nuclear explosive device;

(b) That, in compliance with paragraph 3 of the Guidelines, this shipment of nuclear material
shall be placed under effective physical protection in accordance with the protection
characteristics set out in annex B to the Guidelines, the implementation of those mesures of
physical protection being the responsibility of the Government of Spain;

(¢) That, in compliance with paragraph 4 of the Guidelines, IAEA safeguards shall apply to
this shipment of nuclear material and to any nuclear material derived from it;

(d) That, in compliance with paragraph 10 of the Guidelines, the Government of Spain shall
not retransfer this shipment of nuclear material, or transfer any items identified in the
agreed trigger list in part A of the annex to IAEA document INFCIRC/254, that may be
derived from the material, unless the recipient of the retransfer or transfer shall first have
provided the Government of Spain with the same assurances as those required by the
United Kingdom for the transfer of this shipment.

The principle of the implementation of safeguards for the material which it is proposed to
transfer from the United Kingdom to Spain having been accepted, and in order that this im-
plementation may be effective, the Government of the United Kingdom shall notify officially to
the Government of Spain the execution of the transfer, providing the relevant information as
to the quantity and form of the material, date of despatch and consignee.

I Came into force on 14 September 1982, the date of the last of the notes, with retroactive effect as at 12 July 1982, in
accordance with the provisions of the said notes.
2 See p. 249 of this volume.
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If the foregoing proposals are acceptable to the Government of Spain I have the
honour to propose that this note, together with your reply in that sense, shall con-
stitute an agreement between our two Governments which shall enter into force on
the date of Your Excellency’s reply.

I avail myself of this opportunity to renew to Your Excellency the assurance of
my highest consideration.

[Signed]
RicHARD PARSONS

Excmo Sr Don José Pedro Pérez-Llorca y Rodrigo
Ministro de Asuntos Exteriores

Ministerio de Asuntos Exteriores

Madrid*

APPENDIX
GUIDELINES FOR NUCLEAR TRANSFERS

1. The following fundamental principles for safeguards and export controls should
apply to nuclear transfers to any non-nuclear-weapon State for peaceful purposes. In this con-
nection, suppliers have defined an export trigger list and agreed on common criteria for
technology transfers.

Prohibition on nuclear explosives
2. Suppliers should authorize transfer of items identified in the trigger list only upon for-
mal governmental assurances from recipients explicitly excluding uses which would result in
any nuclear explosive device.

Physical protection

3. (a) All nuclear materials and facilities identified by the agreed trigger list should be
placed under effective physical protection to prevent unauthorized use and handling. The levels
of physical protection to be ensured in relation to the type of materials, equipment and
facilities, have been agreed by suppliers, taking account of international recommendations.

(b) Theimplementation of measures of physical protection in the recipient country is the
responsibility of the Government of that country. However, in order to implement the terms
agreed upon amongst suppliers, the levels of physical protection on which these measures have
to be based should be the subject of an agreement between supplier and recipient.

(¢) In each case special arrangements should be made for a clear definition of respon-
sibilities for the transport of trigger list items.

Safeguards
4, Suppliers should transfer trigger list items only when covered by IAEA safeguards,
with duration and coverage provisions in conformance with the GOV/1621 guidelines. Excep-
tions should be made only after consultation with the parties to this understanding.

1 His Excellency José Pedro Pérez-Liorca y Rodrigo
Minister of Foreign Affairs
Ministry of foreign Affairs
Madrid.
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5. Suppliers will jointly reconsider their common safeguards requirements, whenever ap-
propriate.

Safeguards triggered by the transfer of certain technology

6. (@) The requirements of paragraphs 2, 3 and 4 above should also apply to facilities
for reprocessing, enrichment, or heavy-water production, utilizing technology directly
transferred by the supplier or derived from transferred facilities, or major critical components
thereof.

(b) The transfer of such facilities, or major critical components thereof, or related
technology, should require an undertaking (1) that IAEA safeguards apply to any facilities of
the same type (i.e., if the design, construction or operating processes are based on the same or
similar physical or chemical processes, as defined in the trigger list) constructed during an
agreed period in the recipient country, and (2) that there should at all times be in effect a
safeguards agreement permitting the IAEA to apply Agency safeguards with respect to such
facilities identified by the recipient, or by the supplier in consultation with the recipient, as
using transferred technology.

Special controls on sensitive exports
7. Suppliers should exercise restraint in the transfer of sensitive facilities, technology and
weapons-usable materials. If enrichment or reprocessing facilities, equipment or technology
are to be transferred, suppliers should encourage recipients to accept, as an alternative to na-
tional plants, supplier involvement and/or other appropriate multinational participation in
resulting facilities. Suppliers should also promote international (including IAEA) activities
concerned with multinational regional fuel cycle centres.

Special controls on export of enrichment facilities, equipment and technology
8. For atransfer of an enrichment facility, or technology therefor, the recipient nation
should agree that neither the transferred facility, nor any facility based on such technology,
will be designed or operated for the production of greater than 20% enriched uranium without
the consent of the supplier nation, of which the IAEA should be advised.

Controls on supplied or derived weapons-usable material

9. Suppliers recognize the importance, in order to advance the objectives of these
guidelines and to provide opportunities further to reduce the risks of proliferation, of in-
cluding in agreements on supply of nuclear materials or of facilities which produce weapons-
usable materials, provisions calling for mutual agreement between the supplier and the recip-
ient on arrangements for reprocessing, storage, alteration, use, transfer or retransfer of any
weapons-usable material involved. Suppliers should endeavour to include such provisions
whenever appropriate and practicable.

Controls on retransfer

10. (@) Suppliers should transfer trigger list items, including technology defined under
paragraph 6, only upon the recipient’s assurance that in the case of:
(1) Retransfer of such items, or
(2) Transfer of trigger list items derived from facilities originally transferred by the supplier,

or with the help of equipment or technology originally transferred by the supplier;
the recipient of the retransfer or transfer will have provided the same assurances as those re-
quired by the supplier for the original transfer.

(b) In addition the supplier’s consent should be required for: (1) any retransfer of the
facilities, major critical components, or technology described in paragraph 6; (2) any transfer
of facilities or major critical components derived from those items; (3) any retransfer of heavy
water or weapons-usable material.
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SUPPORTING ACTIVITIES

Physical security

11. Suppliers should promote international co-operation on the exchange of physical
security information, protection of nuclear materials in transit, and recovery of stolen nuclear
materials and equipment.

Support for effective IAEA safeguards
12. Suppliers should make special efforts in support of effective implementation of
IAEA safeguards. Suppliers should also support the Agency’s efforts to assist Member States in
the improvement of their national systems of accounting and control of nuclear material and to
increase the technical effectiveness of safeguards.
Similarly, they should make every effort to support the IAEA in increasing further the
adequacy of safeguards in the light of technical developments and the rapidly growing number

of nuclear facilities, and to support appropriate initiatives aimed at improving the effectiveness
of IAEA safeguards.

Sensitive plant design features

13. Suppliers should encourage the designers and makers of sensitive equipment to con-
struct it in such a way as to facilitate the application of safeguards.

Consultations

14. (@) Suppliers should maintain contact and consult through reguiar channels on
matters connected with the implementation of these Guidelines.

(b) Suppliers should consult, as each deems appropriate, with other Governments con-
cerned on specific sensitive cases, to ensure that any transfer does not contribute to risks of
conflict or instability.

(¢) Inthe event that one or more suppliers believe that there has been a violation of sup-
plier/recipient understandings resulting from these guidelines, particularly in the case of an
explosion of a nuclear device, or illegal termination or violation of IAEA safeguards by a recip-
ient, suppliers should consult promptly through diplomatic channels in order to determine and
assess the reality and extent of the alleged violation.

Pending the early outcome of such consultations, suppliers will not act in a manner that
could prejudice any measure that may be adopted by other suppliers concerning their current
contacts with that recipient.

Upon the findings of such consultations, the suppliers, bearing in mind article XII of the
TIAEA Statute, should agree on an appropriate response and possible action which could in-
clude the termination of nuclear transfers to that recipient.

15. In considering transfers, each supplier should exercise prudence having regard to all
the circumstances of each case, including any risk that technology transfers not covered by
paragraph 6, or subsequent retransfers, might result in unsafeguarded nuclear materials.

16. Unanimous consent is required for any changes in these Guidelines, including any
which might result from the reconsideration mentioned in paragraph 5.

Annex A. TRIGGER LIST REFERRED TO IN GUIDELINES

Part A. Material and equipment

1. Source or special fissionable material as defined in article XX of the Statute of the
International Atomic Energy Agency; provided that items specified in sub-paragraph (@)
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below, and exports of source or special fissionable material to a given recipient country, within
a period of 12 months, below the limits specified in sub-paragraph (b) below, shall not be in-
cluded:
(¢) Plutonium with an isotopic concentration of plutonium-238 exceeding 80%.
Special fissionable material when used in gram quantities or less as a sensing component in
instruments; and
Source material which the Government is satisfied is to be used only in non-nuclear ac-
tivities, such as the production of alloys or ceramics;

(b) Special fissionable material: 50 effective grams;
Natural uranium: 500 kilograms;
Depleted uranium: 1,000 kilograms; and
Thorium: 1,000 kilograms.

2.1. Reactors and equipment therefor:

2.1.1. Nuclear reactors capable of operation so as to maintain a controlled self-
sustaining fission chain reaction, excluding zero energy reactors, the latter
being defined as reactors with a designed maximum rate of production of
plutonium not exceeding 100 grams per year.

2.1.2. Reactor pressure vessels:

Metal vessels, as complete units or as major shop-fabricated parts therefor,
which are especially designed or prepared to contain the core of a nuclear
reactor as defined in paragraph 2.1.1 above and are capable of withstanding
the operating pressure of the primary coolant.

2.1.3. Reactor fuel charging and discharging machines:

Manipulative equipment especially designed or prepared for inserting or
removing fuel in a nuclear reactor as defined in paragraph 2.1.1 above
capable of on-load operation or employing technically sophisticated posi-
tioning or alighment features to allow complex off-load fuelling operations
such as those in which direct viewing of or access to the fuel is not normally
available.

2.1.4. Reactor control rods:

Rods especially designed or prepared for the control of the reaction rate in a
nuclear reactor as defined in paragraph 2.1.1 above.

2.1.5. Reactor pressure tubes:

Tubes which are especially designed or prepared to contain fuel elements
and the primary coolant in a reactor as defined in paragraph 2.1.1 above at
an operating pressure in excess of 50 atmospheres.

2.1.6. Zirconium tubes:

Zirconium metal and alloys in the form of tubes or assemblies of tubes, and
in quantities exceeding 500 kg per year, especially designed or prepared for
use in a reactor as defined in paragraph 2.1.1 above, and in which the rela-
tionship of hafnium to zirconium is less than 1:500 parts by weight.

2.1.7. Primary coolant pumps:
Pumps especially designed or prepared for circulating liquid metal as
primary coolant for nuclear reactors as defined in paragraph 2.1.1 above.
2.2. Non-nuclear materials for reactors:
2.2.1. Deuterium and heavy water:

Deuterium and any deuterium compound in which the ratio of deuterium to
hydrogen exceeds 1:5000 for use in a nuclear reactor as defined in para-
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graph 2.1.1 above in quantities exceeding 200 kg of deuterium atoms for any
one recipient country in any period of 12 months.

2.2.2. Nuclear grade graphite:

Graphite having a purity level better than 5 parts per million boron equival-
ent and with a density greater than 1.50 grams per cubic centimetre in quan-
tities exceeding 30 metric tons for any one recipient country in any period of
12 months.

2.3.1. Plants for the reprocessing of irradiated fuel elements, and equipment
especially designed or prepared therefor.

2.4.1. Plants for the fabrication of fuel elements.

2.5.1. Equipment, other than analytical instruments, especially designed or
prepared for the separation of isotopes of uranium.

2.6.1. Plants for the production of heavy water, deuterium and deuterium com-
pounds and equipment especially designed or prepared therefor.

Clarifications of certain of the items on the above list are annexed.

Part B. Commion criteria for technology transfers
under paragraph 6 of the Guidelines

(1) “Technology” means technical data in physical form designated by the supplying
country as important to the design, construction, operation, or maintenance of enrichment,
reprocessing, or heavy water production facilities or major critical components thereof, but
excluding data available to the public, for example, in published books and periodicals, or that
which has been made available internationally without restrictions upon its further dissemina-
tion.

(2) “Major critical components” are:

(a) In the case of an isotope separation plant of the gaseous diffusion type: diffusion barrier;

(b) In the case of an isotope separation plant of the gas centrifuge type: gas centrifuge assem-
blies, corrosion-resistant to UFg;

(¢) In the case of an isotope separation plant of the jet nozzle type: the nozzle units;
(d) In the case of an isotope separation plant of the vortex type: the vortex units.

(3) For facilities covered by paragraph 6 of the Guidelines for which no major critical
component is described in paragraph 2 above, if a supplier nation should transfer in the ag-
gregate a significant fraction of the items essential to the operation of such a facility, together
with the knowhow for construction and operation of that facility, that transfer should be
deemed to be a transfer of “facilities or major critical components thereof”.

(4) The definitions in the preceding paragraphs are solely for the purposes of para-
graph 6 of the Guidelines and this part B, which differ from those applicable to part A of this
Trigger List, which should not be interpreted as limited by such definition.

(5) For the purposes of implementing paragraph 6 of the Guidelines, the following
facilities should be deemed to be “of the same type (i.e., if their design, construction or
operating processes are based on the same or similar physical or chemical processes)”:

Where the technology transferred is such as
to make possible the construction in the recip-
ient Sate of a facility of the following type, or  The following will be deemed to be facilities

major critical components thereof: of the same type:
(@) An isotope separation plant of the
gaseous diffusiontype ................ Any other isotope separation plant using

the gaseous diffusion process.
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(b) An isotope separation plant of the gas )
centrifugetype ......ooviiiiiiiiines Any other isotope separation plant using
the gas centrifuge process.

(¢) An isotope separation plant of the jet
NOZZIELYPE oo vvreer it iineeinnsn Any other isotope separation plant using
the jet nozzle process.

(d) An isotope separation plant of the vortex
1574 ¢ AR Any other isotope separation plant using
the vortex process.

(e) A fuel reprocessing plant using the sol-
vent extraction process ............... Any othe fuel reprocessing plant using the
solvent extraction process.

(N A heavy water plant using the exchange
process ....... e Any other heavy water plant using the
exchange process.

(&) A heavy water plant using the electrolytic
PIOCESS .+ vvvv i rvunsnasounsonasnnees Any other heavy water plant using the elec-
trolytic process.

(#) A heavy water plant using the hydrogen

distillation process ...........coceunnn Any other heavy water plant using the

hydrogen distillation process.

Nortk: In the case of reprocessing, enrichment, and heavy water facilities whose design,
construction, or operation processes are based on physical or chemical processes other than
those enumerated above, a similar approach would be applied to define facilities “of the same
type”, and a need to define major critical components of such facilities might arise.

(6) The reference in paragraph 6(b) of the Guidelines to “any facilities of the same type
constructed during an agreed period in the recipient’s country” is understood to refer to such
facilities (or major critical components thereof), the first operation of which commences within
a period of at least 20 years from the date of the first operation of (1) a facility which has been
transferred or incorporates transferred major critical components, or of (2) a facility of the
same type built after the transfer of technology. It is understood that during that period there
would be a conclusive presumption that any facility of the same type utilized transferred tech-
nology. But the agreed period is not intended to limit the duration of the safeguards imposed or
the duration of the right to identify facilities as being constructed or operated on the basis of or
by the use of transferred technology in accordance with paragraph 6(b)(2) of the Guidelines.

Annex. Clarifications of items on the trigger list

A. Complete nuclear reactrors
(Item 2.1.1 of the trigger list)

1. A “nuclear reactor” basically includes the items within or attached directly to the reac-
tor vessel, the equipment which controls the level of power in the core, and the components
which normally contain or come in direct contact with or control the primary coolant of the
reactor core.

2. The export of the whole set of major items within this boundary will take place only in
accordance with the procedures of the Guidelines. Those individual items within this func-
tionally defined boundary which will be exported only in accordance with the procedures of the
Guidelines are listed in paragraphs 2.1.1 to 2.1.5.

The Government reserves to itself the right to apply the procedures of the Guidelines to
other items within the functionally defined boundary.
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3. ltis not intended to exclude reactors which could reasonably be capable of modifica-
tion to produce significantly more than 100 grams of plutonium per year. Reactors designed for
sustained operation at significant power levels, regardless of their capacity for plutonium pro-
duction, are not considered as “zero energy reactors”.

B. Pressure vessels
(Item 2.1.2 of the trigger list)

4, A top plate for a reactor pressure vessel is covered by item 2.1.1 as a major shop-
fabricated part of a pressure vessel.

5. Reactor internals (e.g., support columns and plates for the core and other vessel inter-
nals, control rod guide tubes, thermal shields, baffles, core grid plates, diffuser plates, etc.) are
normally supplied by the reactor supplier. In some cases, certain internal support components
are included in the fabrication of the pressure vessel. These items are sufficiently critical to the
safety and reliability of the operation of the reactor (and, therefore, to the guarantees and
liability of the reactor supplier), so that their supply, outside the basic supply arrangement for
the reactor ijtself, would not be common practice. Therefore, although the separate supply of
these unique, especially designed and prepared, critical, large and expensive items would not
necessarily be considered as falling outside the area of concern, such a mode of supply is con-
sidered unlikely.

C. Reactor control rods
(Item 2.1.4 of the trigger list)
6. This item includes, in addition to the neutron absorbing part, the support or suspen-
sion structures therefor if supplied separately.

D. Fuel reprocessing plants
(Item 2.3.1 of the trigger list)

7. A “plant for the reprocessing of irradiated fuel elements” includes the equipment
and components which normally come in direct contact with and directly control the irradiated
fuel and the major nuclear material and fission product processing streams. The export of the
whole set of major items within this boundary will take place only in accordance with the pro-
cedures of the Guidelines. In the present state of technology, the following items of equipment
are considered to fall within the meaning of the phrase “and equipment especially designed or
prepared therefor”:

(a) Irradiated fuel element chopping machines: remotely operated equipment especially de-
signed or prepared for use in a reprocessing plant as identified above and intended to cut,
chop or shear irradiated nuclear fuel assemblies, bundles or rods; and

(b) Critically safe tanks (e.g., small diameter, annular or slab tanks) especially designed or
prepared for use in a reprocessing plant as identified above, intended for dissolution of ir-
radiated nuclear fuel and which are capable of withstanding hot, highly corrosive liquid,
and which can be remotely loaded and maintained;

8. The Government reserves to itself the right to apply the procedures of the Guidelines
to other items within the functionally defined boundary.

E. Fuel fabrication plants
(Item 2.4.1 of the trigger list)

9. A “plant for the fabrication of fuel elements” includes the equipment:

(@) Which normally comes in direct contact with, or directly processes, or controls, the pro-
duction flow of nuclear material, or

(b) Which seals the nuclear material within the cladding.
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10. The export of the whole set of items for the foregoing operations will take place only
in accordance with the procedures of the Guidelines. The Government will also give considera-
tion to application of the procedures of the guidelines to individual items intended for any of
the foregoing operations, as well as for other fuel fabrication operations such as checking the
integrity of the cladding or the seal, and the finish treatment to the sealed fuel.

F. Isotope separation plant equipment
(Item 2.5.1 of the trigger list)

11. “Equipment other than analytical instruments, especially designed or prepared for
the separation of isotopes of uranium” includes each of the major items of equipment espe-
cially designed or prepared for the separation process. Such items include:

— Gaseous diffusion barriers,

— Gaseous diffuser housings,

— Gas centrifuge assemblies, corrosion-resistant to UFy,

~ Jet nozzle separation units,

— Vortex separation units,

— Large UFg corrosion-resistant axial or centrifugal compressors,
— Special compressor seals for such compressors.

Annex B, CRITERIA FOR LEVELS OF PHYSICAL PROTECTION

1. The purpose of physical protection of nuclear materials is to prevent unauthorized use
and handling of these materials. Paragraph 3(@) of the Guidelines document calls for agree-
ment among suppliers on the levels of protection to be ensured in relation to the type of
materials, and equipment and facilities containing these materials, taking account of interna-
tional recommendations.

2. Paragraph 3(b) of the Guidelines document states that implementation of measures of
physical protection in the recipient country is the responsibility of the Government of that
country. However, the levels of physical protection on which these measures have to be based
should be the subject of an agreement between supplier and recipient. In this context these re-
quirements should apply to all States.

3. The document INFCIRC/225 of the International Atomic Energy Agency entitled
“The Physical Protection of Nuclear Material” and similar documents which from time to time
are prepared by international groups of experts and updated as appropriate to account for
changes in the state of the art and state of knowledge with regard to physical protection of
nuclear material are a useful basis for guiding recipient States in designing a system of physical
protection measures and procedures.

4. The categorization of nuclear material presented in the attached table or as it may be
updated from time to time by mutual agreement of suppliers shall serve as the agreed basis for
designating specific levels of physical protection in relation to the type of materials, and equip-
ment and facilities containing these materials, pursuant to paragraph 3(a) and 3(») of the
Guidelines document.

5. The agreed levels of physical protection to be ensured by the competent national
authorities in the use, storage and transportation of the materials listed in the attached table
shall as a minimum include protection characteristics as follows:

Vol. 1286, 1-21210



1982 United Nations — Treaty Series ¢ Nations Unies — Recueil des Traités 257

Category 111
— Use and storage within an area to which access is controlled.

— Transportation under special precautions including prior arrangements among sender,
recipient and carrier, and prior agreement between entities subject to the jurisdiction and
regulation of supplier and recipient States, respectively, in case of international transport
specifying time, place and procedures for transferring transport responsibility.

Category II

— Use and storage within a protected area to which access is controlled, i.e., and area under
constant surveillance by guards or electronic devices, surrounded by a physical barrier with
a limited number of points of entry under appropriate control, or any area with an
equivalent level of physical protection.

— Transportation under special precautions including prior arrangements among sender, re-
cipient and carrier, and prior agreement between entities subject to the jurisdiction and
regulation of supplier and recipient States, respectively, in case of international transport,
specifying time, place and procedures for transferring transport responsibility.

Category 1

Materials in this category shall be protected with highly reliable systems against
unauthorized use as follows:

— Use and storage within a highly protected area, i.e., a protected area as defined for cate-
gory II above, to which, in addition, access is restricted to persons whose trustworthiness
has been determined, and which is under surveillance by guards who are in close com-
munication with appropriate response forces. Specific measures taken in this context should
have as their objective the detection and prevention of any assault, unauthorized access or
unauthorized removal of material.

~— Transportation under special precautions as identified above for transportation of cate-
gory II and III materials and, in addition, under constant surveillance by escorts and under
conditions which assure close communication with appropriate response forces.

6. Suppliers should request identification by recipients of those agencies or authorities
having responsibility for ensuring that levels of protection are adequately met and having
responsibility for internally co-ordinating response/recovery operations in the event of
unauthorized use or handling of protected materials. Suppliers and recipients should also
designate points of contact within their national authorities to co-operate on matters of out-of-
country transportation and other matters of mutual concern.
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Table. CATEGORIZATION OF NUCLEAR MATERIAL

Category
Matcerial Form 1 I m
1. Plutonium? Unirradiated® 2 kg or Lessthan 2 kg but 500 g or
more more than 500 g less¢

2. Uranium-235 Unirradiated®
— Uranium enriched to 20% 235U 5 kg or Lessthan 5 kgbut 1 kg or

or more more more than 1 kg less®
— Uranijum enriched to 10% 235U - 10 kg or more Less than
but less than 20% 10 kge
~ Uranium enriched above natu- 10 kg or
ral, but less than 10% 235Ud more
3. Uranium-233 Unirradiated® 2 kg or Lessthan 2 kg but 500 g or
more more than 500 g less®
4, Irradiated fuel Depleted or natural

uranium, thorium
or low-enriched
fuel (less than 10%
fissile content)e f

a As identified in the trigger list.

b Material not irradiated in a reactor or material irradiated in a reactor but with a radiation level equal to or less than
100 rads/hour at one metre unshielded.

¢ Less than a radiologically significant quantity should be exempted.

d Natural uranium, depleted uranium and thorium and quantities of uranium enriched to less than 10% not falling in
category 111 should be protected in accordance with prudent management practice.

¢ Although this level of protection is recommended, it would be open to States, upon evaluation of the specific cir-
cumstances, to assign a different category of physical protection.

f Other fuel which by virtue of its original fissile material content is classified as category 1 or 11 before irradiation may
be reduced one category level while the radiation level from the fuel exceeds 100 rads/hour at one metre unshielded.

11
[SPANISH TEXT — TEXTE ESPAGNOL]

Madrid, 12 de julio de 1982

EL MINISTRO DE ASUNTOS EXTERIORES
Excelencia:

Tengo el honor de referirme a su Nota de 20 de abril de 1982, sobre el documen-
to INF/CIRC/254, de febrero de 1978 del Organismo Internacional de Energia
Atomica (OIEA), vy la decisién del Gobierno del Reino Unido de Gran Bretafia e
Irlanda del Norte de basar su politica de exportacién nuclear en el citado documento.

A fin de que el Gobierno del Reino Unido pueda poner en efecto los principios
expuestos en el apéndice de dicho documento (y que en el presente texto se describen
en adelante como “los Principios”), tengo el honor de comunicar a V.E. que el Go-
bierno de Espa_na acepta, en lo que respecta a la proyectada transferencia de 2.000 kg
de polvo de 6xido de uranio empobrecido del Reino Unido a Espaiia, cumplir con las
siguientes condiciones:

a) Que, de conformidad con los pérrafos 1 y 2 de los Principios, el material serd utilizado
sqlamente para fines pacificos y no serd utilizado de forma alguna que dé por resultado
ningin dispositivo nuclear explosivo;
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b) Que, de conformidad con el parrafo 3 de los Principios, este envio de material nuclear serd
colocado bajo proteccidn fisica efectiva de acuerdo con las caracteristicas expuestas en el
anexo B de los Principios, siendo responsabilidad del Gobierno de Espaiia la aplicacion de
dichas medidas de proteccion fisica;

¢) Que, de conformidad con el parrafo 4 de los Principios, las salvaguardias del OIEA seran
de aplicacién a este envio de material nuclear y a cualquier material nuclear derivado del
mismo;

d) Que, de conformidad con el parrafo 10 de los Principios, el Gobierno de Espafia no
retransferira este envio de material nuclear, o transferird cualquier elemento identificado en
la Lista de Referencia acordada en la parte A del anexo al documento INFCIRC/254, que
pueda derivarse del material, salvo que el receptor de la retransferencia o transferencia
haya proporcionado en primer lugar al Gobierno de Espafia las mismas garantias que las re-
queridas por el Reino Unido para la transferencia de este envio.

Aceptado el principio de aplicacion de salvaguardias a dicho material que se
proyecta transferir del Reino Unido a Espafia, y para que sea efectiva dicha
aplicacion, el Gobierno del Reino Unido notificard oficialmente al Gobierno de
Espafia la realizacidn de dicha transferencia con los datos pertinentes sobre cantidad
y forma de material, fecha de envio y destinatario.

Si las propuestas indicadas anteriormente son aceptables para el Gobierno del
Reino Unido de Gran Bretafia e Irlanda del Norte, tengo el honor de sugerir que la
Nota de V.E. de 20 de abril de 1982 y esta respuesta sean consideradas como consti-
tuyentes de un Acuerdo entre nuestros dos Gobiernos, el cual entrara en vigor con
esta fecha.

Aprovecho esta oportunidad para reiterar a V.E. el testimonio de mi mas alta
consideracion.

[Signed — Signé]

JosE PEDRO PEREZ-L1ORCA
Ministro de Asuntos Exteriores

Excmo. Sr. Richard Parsons, CMG

Embajador Extraordinario y Plenipotenciario
de Su Majestad Britanica

Madrid

[TRANSLATION! — TRADUCTION?]
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

Madrid, 12 July 1982

Your Excellency,

I have the honour to refer to Your Excellency’s Note of 20 April 1982 concerning
International Atomic Energy Agency (IAEA) document INFCIRC/254 dated
February 1978, and to the decision of the Government of the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland to base their nuclear export policies on this docu-
ment.

1 Translation supplied by the Government of the United Kingdom.
2 Traduction fournie par le Gouvernement du Royaume-Uni.
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So that the United Kingdom Government may give effect to the Guidelines set
out in the appendix to that document (and hereinafter referred to as “the
Guidelines™), I have the honour to communicate to Your Excellency that the Govern-
ment of Spain accepts, in respect of the proposed transfer of 2,000 kilograms of
depleted uranium oxide powder from the United Kingdom to Spain, to comply with
the following conditions:

[See note I

If the foregoing proposals are acceptable to the Government of the United King-
dom of Great Britain and Northern Ireland I have the honour to propose that Your
Excellency’s Note of 20 April 1982 and this reply be considered as constituting an
3greement between our two Governments which shall enter into force on today’s

ate.

I avail myself of this opportunity to renew to Your Excellency the assurance of
my highest consideration.

J. P. PEREZ-LLORCA

111

BRITISH EMBASSY
MADRID

14 September 1982

Your Excellency,

1 have the honour to refer to Your Excellency’s Note of 12 July 1982 concerning
the transfer of 2,000 kilograms of depleted uranium oxide powder from the United
Kingdom to Spain and to confirm that, by virtue of my Note of 20 April 1982, the
proposals referred to in Your Excellency’s Note of 12 July are acceptable to the Gov-
ernment of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and that the
Agreement constituted by those two Notes entered into force on 12 July 1982.

I avail myself of this opportunity to renew to Your Excellency the assurance of
my highest consideration.

[Signed]
RICHARD PARSONS

Excmo Sr. D. José Pedro Pérez-Llorca y Rodrigo
Ministro de Asuntos Exteriores

Ministerio de Asuntos Exteriores

Madrid!

! His Excellency José Pedro Pérez-Llorca y Rodrigo
Minister of Foreign Affairs
Ministry of foreign Affairs
Madrid.
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